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frfbourgeoises

INTRE NO-INTRE LA

Avui la bordzena dou furi li ya achebin d'ôtro j'invide ke
dzêrnon din le kà di pèrchenè.
Lè j'enè rèvouèton chin ke l'an fê outre l'evê, di j'enè moujon
a ti lè travô ke fô inkotchi le furi po le tsôtin; po l'outon, ke
pointon djora dèri lè nyolè è dèjo le chèla. L'è on bokon chin
ke l'an fê è fan chtou dèri tin lè patèjan d'Intrè no.
Ne chè chon pâ tan tranchi Chè chon rathinbyâ po vouitchi
lou minâdzo, dzuyi i loto, i kârtè, fére on bokon de bochon è
marindâ intrè-là, on kou din l'an. Akutâ tsantâ lou kà, chi kà
ke rèkordè dza du l'a thin k'an è ke kontè mé de karanta
tsantèridè è tsantèri.
Vo lè j'i oyé No lè j'i oyu i tsanton bin mé tyè ke tsantolon,
tyè voli-vo dejè la badyèta d'on sèrjan de mujika è de chè
apoyà li a bin ôtyè ke de dzèrnâ è brèchi.
Hou tsanthon de Tsalande è dou payi apri thin j'evê de
rèkordè, l'an j'ou invide de lou chayi on bokon kemin lè pekôji
chayon le furi.
L'è vè le Vale ke l'an diridji hou j'invide è l'è j'ou a Fully din le
Home ke chon j'ou tsantâ.
Le 15 de mé, on bi dzoua de chèla è de furi, on kàr bin mena
pèr on chôfeu de rèthèta no menâvè din chi fon dou Vale pri
di vinyoubyo è di dzordi de chi payi de frète è de vin.
No j'iran atindu po li tsantâ on tro la mècha in latin è in paté
avui di tsan dou payi in mimo tin tyè le véro de l'amihyâ di
patèjan de Fully. Derin ha rinkontra, di bouné parole iran
adrèhyè pè le direkteu de chi home, pè nouthron prèjidan
Dzojè Oberson, pè nouthron bochè è nouthron prèjidan di
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patèjan dou tyinton, Francis Broda. Di parole vihyè d'amihyâ
kemin di dzakiyon è di bredzon de j'èthèlè I

Ha rinkontra ke no j'an fournê avui na bouna mouâcha è bin
abrèvâ, ou kà di dzordi è di vinyè de Mazembroz bânyi pè le
mimo chèla ke no j'a markâ d'on bi chovinyi è don rè

mârhyèmin i j'ogarnijateu de ha dzornâ di thin k'an de
nouthron kà mikchte.
A tote, a Ti, bouna chindâ è bon tsôtin.

Luvi Èchèva : chekretéro d'Intrè no

Èmi patèjan d'Ia Charna

Apri lè novale a Luvi, puchke n'in d'é lè moyin, i rètsàdo la

choupa por Intrè no. A ti lè minbro, novi è anhyan, "

N'oubyâdè pâ hou duvè daté ". La demindze 23 dèjouin, du
11 àrè, no j'arin nouthron pik-nik a la route de Tsejalè a
Marly, kabâna di chochyètâ. Vo prindè a medji, Chu pyèthe
vo tràvèri a bére a bon pri. Le 18 dou mi d'où, l'y are la
dzomâ di patèjan a Vounetz, avui la mècha è di
produkchyon. Po le richto de l'an, no vo j'invouyèrin on pape
kan cherè le momin.
Mè moujo k'vo j'y apèchu k'Iè j'èmichyon de paté l'an rèprê
de pye baia a radiô-Friboua. Fèlichitachyon a hou kTan
rèbetâ in kyô.
In n'atindin de vo révère, vo kouâjo on gale furi, hyori è

dioyà, pèrmi la brijon di chenayè ke rèthrenon ou dètoua di
bri.

Le prèjidan : Dzojè Oberson
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